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COMING EVENTS DECEMBER 2017

January 2018 NO Meeting This Month

Burr-r-r-r-r! Keep the shovel in the garage and stay home by the fire. We will not meet until February.

Friday, February 9, 2018, 7:00 p.m. The Life of Catherine the Great

Sophia Augusta Fredricka of Anhalt-Zerbst, better known as Catherine the Great, lived in the 1700s, and her life
was like a soap opera. On this evening, Bill Vaitl will enlighten us about her background, as well as answering
questions like: Where the heck is Anhalt-Zerbst? If Anhalt-Zerbst is in Saxony, why is Catherine the Great
sometimes referred to as a Pomeranian? What was her royal heritage?

Friday, March 9, 2018, 7:00 p.m. Moving from Europe to America

Antje Petty, Associate Director at the Max Kade Institute for German-American Studies at the
University of Wisconsin in Madison, will present a talk on transportation changes over two centuries. Come and
enjoy this moving experience!

Friday, April 13, 2018

Freistadt Heritage Foundation Fundraiser, Circle B Recreation Center, Cedarburg

Mark your calendars for this annual event that includes dinner, a silent auction, raffles, and entertainment by the
Alte Kameraden, Pommersche Tanzdeel, and Lindenwood 4-H. More information in the spring newsletter.
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MEETING NOTES POMMERSCHER

Non-Voting Associate/Organization ... $12.00 VEREIN FREISTADT
Unless otherwise indicated, all meetings start Voting Individual .......cccoeeeriiiiiiniene $15.00

at 7:00 pm at the Lindenwood School, Post Office Box 204

12351 N. Granville Road 111W, Voting Family .......cccccoevrccninnencnnnn. $20.00 Germantown, WI 53022
Mequon, WI 53097.

Add $5 to receive newsletter by US Mail
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Email: information@pommerscher.org www.pommerscher.org



President’s Message

Thank you to everyone who donated to the group as “Friends of Pommerntag.” Because of you, the financial health
of the Pommerscher Verein Freistadt has improved since last year. As you renew your membership this year, please
keep the group in mind again. The PVF is a 501(3)(c) organization, so your donation beyond the membership fee
is tax deductible to the fullest extent of the law.

Speaking of donations, another cause has arisen: replacement windows. To offer background, our group meets at

the Lindenwood Community Center, which was built in 1899. The Freistadt Heritage Foundation has run it as

a center since purchasing the building from the local school district in 1989. Typically, when one hears “Founda-
tion,” a person thinks of dollar signs. That is not true in this case. Our foundation is simply a consortium of the four
groups that use the center. Lindenwood is run on nominal rental fees, an annual fundraiser, and contributions of
time, services, and money. The windows are needed in our meeting room and are estimated to cost $10,000. Anyone
who wishes to donate is encouraged to send a check to The Freistadt Heritage Foundation, 12351 N. Granville Rd.,
Mequon, WI 53097. It is also tax deductible and would be much appreciated!

As you may have already noticed, increased costs have forced us to increase our membership dues for those who
wish to receive the newsletter via U.S. mail by $5.00. Dues have not changed for those who receive the newsletter
via e-mail only.

Thank you to everyone who has contributed in any way to the Pommerscher Verein Freistadt this year: the board,
chair people, librarians, and volunteers. I wish you a happy holiday season and safe winter!

Tim Schoessow
President

CHANGE IN 2018 MEMBER FEES

With the upcoming new year comes membership The new membership fee schedule is:

ren.ewal.time! There are .three ways to renew: Receive the Rundschreiben (newsletter) by
online via PayPal or credit card, by printing the USPS mail AND e-mail:

membership form on the website and mailing it Individual $20.00/year

in, or by using the form enclosed in your mailed Family $25.00/year

newsletter. Non-voting Associate or Organization

$17.00/year
Receive the Rundschreiben (newsletter) by
e-mail only:

Individual $15.00/year

Family $20.00/year

Non-voting Associate or Organization

$12.00/year

Because of increased printing and mailing costs,
PVF has voted to charge an additional $5.00 for
each member who requests to receive the news-
letter through the U.S. mail. When you choose to
renew online with PayPal and credit card, if you
simply click the “Renew” button, you will only be
set up to get the newsletter via e-mail. If you wish
to receive the paper copy by U.S. mail, please also
add $5.00 under “Optional donation” on that
same page. (Naturally, other donations are
gratefully accepted as well!). Thank you!
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CHRISTMAS IN FREISTADT

This description of Christmas at Trinity Lutheran Church in Freistadt,
Wisconsin around the beginning of the 1900s is reprinted from “By the
Grace of God”, a publication of the Trinity Freistadt Historical Society. This
church very much kept its Pomeranian traditions well into the 20th century.

A few days before Christmas the church would be decorated. Two cedar
trees, one on each side of the church, were trimmed for many
years by the teacher and the choir. The trees were always
g 'mmmﬂ% decorated with trimmings of string candy, cherries, sugar
' rings, cotton dolls and pictures of Jesus and the angels.
The lighted candles on the trees were watched with great care and put
out when they burned down.

For several years, three arches out of cardboard were set across the main aisle and trimmed with evergreens and candles.

On the arches were written: “Ehre sei Gott in der Hoehe” (Glory to God in the highest). The pillars that supported the balcony
were also trimmed with garlands of evergreens. Some years, a large angel and two smaller angels were suspended by wires
from the ceiling in the arch of the chancel.

On Christmas Eve, everyone dressed as warmly as possible and climbed into the buggy or the sleigh if there was snow. Bricks
were heated beforehand and put under the feet to keep them warm for the ride to church. A fur robe was used as cover, a
lantern would be attached to the side, and sleigh bells jingled as the horses pulled the load.

What a beautiful sight when the lighted church came into view! This was particularly exciting because only on Christmas Eve
and New Year’s Eve did they see an illuminated church.

Shortly before the service, the tree was lit. Church bells would ring and the congregation would sing a Christmas hymn. Then
the children of “die kleine Schule” (the little school) would begin their program. A few simple carols would be sung and the
Christmas story would be recited. “Die grosse Schule” (the large school) would then follow with a similar program. Since little
could be purchased in the line of Christmas program material, the teachers had to write their own program or copy from
someone else.

Some of the favorite German hymns of the day were “O Du Froehliche”, “Kinderlein Kommet”, “Alle Jahre Wieder”, and
"0 Tannenbaum”.

After the service, the children would get a bag of fruit, nuts, and candy, and everyone went out for the cold ride home.
The children didn’t mind their cold hands clutching the precious bag of candy.

~ )
] Have you visited
Newly Arrived! pommerscher.org lately?
Men’s Elbsegler Your dues help pay for our
Fisherman’s Caps website: pommerscher.org

On it, you can: renew your membership, add

Christmas giving! These caps were commonly worn by surnames you are researching, shop for Pomer-
Pomeranian men along the Baltic coast. Full selection anian-branded clothing, items, and books, find

of sizes from 6-5/8 to 7-3/4 are available from the information on 170,000 names on the pedigree
database, find hundreds of pages and links for
further research, read old Rundschreibens, learn

about Pommerntag, see future group events.
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Imported directly from Germany in time for

Pommerscher Verein Freistadt store. To order, visit the
PVF website, pommerscher.org and click on Store.




Railways of Pomerania

Fourth installment of an article written by Dudley Blank. The first installment was published in the Sept. 2016 edition of the
Rundschreiben. The second installment was in the Dec. 2016 issue and the third installment was in the June 2017 issue.

In Germany they divide their railway history into eras.

ERA II Deutsche Reichsbahn (1920-1945)
ERA I/II Consolidation of the state railroads 1920-24

1920

The Deutsche Reichsbahn was formed 1 April 1920 as a government department. The eight Staats

Eisenbahnen and three Provincial railways combined into two groups and operated as separate
administrations within the Deutsche-Reichsbahn until 1925.

P.St.B. Preussische Staats Bahn.

Bayern. Gruppenverwaltung Bayern.

(Only K.PE.V. stock was relettered to PSt.B.)
1923

The US Dawes plan made the Reichsbahn a “reparations object” and a Private Company, valued at 26

Billion Gold Marks. 66 Billion Gold Marks were to be paid in equal installments over the following

38 years.
1923
1924

Attempts to create a common, German state railway went
back to 1848. This was finally achieved with the collapse of
the imperial government following World War I. In accor-
dance with the Weimar Constitution, the Deutsche Reichs-
bahn was founded. By an act of 1920, the Linderbahnen
were united to form the Deutsche Reichsbahn. As stipulated
in the “Dawes Plan”, it was on August 30,1924 transformed
into Deutsche Reichsbahn-Gesellschaft (DRG, German State
Railway Company), a private company, which was required to
pay reparations of about 660 million Marks annually.

As a first step in unifying the new Deutsche Reichsbahn,
the more than 200 steam locomotive types of the different
German Linderbahnen were grouped into Baureihen (BR)
(roughly translates as classes) of engines with similar wheel
notations. For example “BR 18” contained all 4-6-2 express
train locomotives.

Era II a. 1924-37 Era of Standardization

1924 Act implemented. This made the Deutsche
Reichsbahn Gesellschaft (DRG) independent of the
government. This was the largest single railway in the
world based on route length, rolling stock and book
value.

1925  Standard locomotive designs adopted.
1928  Passenger 4th class eliminated.

1928  “Rheingold” luxury train introduced.
1933 Adolf Hitler elected.

1933  Bavarian Railways finally completely absorbed.
1933-39 Era of modernization with “Fliegender Hamburger”
and streamlined locomotives.
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Standard Locomotive numbering scheme adopted.
Act of Parliament to create a state owned enterprise.

There was a great shortage of locomotives, freight wagons

and passenger coaches resulting from war reparations to the
victorious allies. Most of the old stock went to the railroads of
France, Belgium, Italy and Poland. New standardized equip-
ment for the Deutsche Reichsbahn had to be designed and
produced.

All-steel, standard passenger coaches were built in the 1920s
and early 1930s. These four-wheeled, branch line coaches,
nicknamed Donnerbiichsen because they were so noisy, lasted
into the 1970s. They were followed by a new class of four axel
express passenger cars.

The new construction standards of 1925 resulted in DRG
standard design locomotives (Einheitsloks), using similar
mechanical components. This lowered costs and allowed fast
and reliable manufacturing, repair and operating. New DRG
Standard design locomotives were mostly large passenger and
freight locomotives. In 1928 the Rheingold Express started
riding between Hoek van Holland and Basel. On 11 May
1936 the streamlined steam locomotive 05 002 established
the first railway speed world record above 200 km/h between
Hamburg and Berlin.

The standardized goods wagons were produced starting in
1927. The 1930s saw the introduction of welded construc-
tion and solid wheels replacing spoked wheels on new goods
wagons.



Are Your Ancestors from Pommern, Cochem-Zell

or From Pomerania (Pommern)?
by Linda Zastrow Herrick

When looking for my family on online genealogy web sites,

I often find that people are listing that my Pomeranian
ancestors are from the village of Pommern, Cochem-Zell,
Rheinland-Pfalz. I have copies of the church books from the
town where my Pomeranians came from and they are NOT
from Pommern, Cochem-Zell, Rheinland-Pfalz. The lesson to
be learned here is: Do not trust the internet when researching
your family from Pomerania. Do your own research and don’t
trust anyone’s family tree unless they give sources you can
believe or check out yourself!

What and where is Pommern, Cochem-Zell, Rheinland-Pfalz?
What and where is Pommern (Pomerania)?

Pommern the City

Pommern, Rhineland-Palatinate
is a municipality or city in the
district of Cochem-Zell in
Germany. Pommern in Rhine-
land-Palatinate is only 2.18
square miles. The population in
2013 was 437 people and this
city has probably never been
much larger at any time in
history. Put another way,
Pommern the city is:

Municipality: Pommern

District: Cochem-Zell
State: Rhineland-Palatinate (Rheinland-Pfalz)
Country: Germany

Pommern the Province

Pommern is the German language
name for Pomerania, as we say it
in English. Pommern is a historical
region which is now divided between
Germany and Poland. Formerly
Pommern was a Province in the
kingdom of Prussia. Pomerania is
a region on the southern shore of
the Baltic Sea in northern Europe.
Pommern was once 11,621 square

Pommern, Rhineland-Palatinate is in the far west side of
modern day Germany. The Province of Pommern is in the
north east of Germany and Poland. Pommern the city and
Pommern the province are not at all close to each other.

So if all of the thousands of people I find on the public family
tree sites such as Ancestry.com, FamilySearch Family Tree,
My Heritage, etc. are really from Pommern, Cochem-Zell,
Rheinland-Pfalz, I don’t think there could possibly be anyone
left living in that small town of 437 people. But this town
still exists in modern day Germany, and it must enjoy a lot of
tourism since so many people think they are descendants of
people that left from that place.

If your relatives came from Pommern they almost certainly
came from the Province of Pommern which was a much
larger area and which had many people who emigrated to the
United States. In order to know where your people actually
lived, you need the town name (which is not Pommern).

How did it happen that so many people entered the wrong
place name in their online family trees? It seems that Ances-
try and many other web sites use a drop down which is an
auto-place name device. When Pommern is typed into a place
name field it automatically brings up choices from which to
be picked. At one time Pommern automatically brought up
Pommern, Cochem-Zell, Rhineland-Palatinate, Germany as
the first choice. Now that choice has dropped to third place
in the list. If the actual place of origin is not known, use the
first choice which is usually Pommern, Poland. Every time I
see an online family tree with
Pommern, Cochem-Zell,
Rheinland-Pfalz, I am im-
mediately suspicious that this
information is incorrect, and [
wonder what else is suspect in
that tree!

/fN s
)
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In conclusion, do you think
| your people came from the
| small city of Pommern which

{ has 437 people, or did they

miles which is about 20% the size of
Wisconsin. In 1871 the population was 1,431,796.

Kingdom: Prussia
Province: Pommern

Pommerscher Verein Freistadt Rundschreiben ¢ December 2017

come from the larger Province
of Pommern which had over 1 million people? That being
said, should you believe the many online family trees that say
your ancestors came from Pommern, Cochem-Zell when they
provide no documentation on place of origin?



Christmas at Gutzlaffshagen, 1842

translation by Leon Raether

During the ministry of Pastor Gustav Lenz, the
congregaton at Giitzlaffshagen experienced a great
Spiritual awakening” very similar to the Second Great
Awakening movements of the early 1800s which took place
in Great Britain and the United States. Here is

Pastor Lenz’s account of the Christmas celebration of 1842.

“One thing can be said about the past Christmas
celebrations in the congregation. To this end, the reader
should get the impression that these weren't just times
of passing excitement, but rather that a fruitful time

of spiritual awakening had come in this blessed
congregation.

“Already during Advent, with its “See, your king comes
to you!” a growing spirit of glory and praise to the Lord
was to be found within the hearts of many within the
congregation. Wise people said, “Many live in remorse,
but only some live in joy.” On Christmas Eve, as the
church bells rang out, tears streamed from the eyes of
many. That evening, the Christmas celebration was
held in the school house. The children had decorated
the classroom with evergreen wreaths. At both sides

of the room chandeliers burned, and at the center stood
the Christmas tree. Along the sides of the room back-
lit transparencies had been mounted, and on the walls
thirty large pictures, purchased from the Kaiserswerth
Institute, depicted Bible stories. In the middle

“The Birth of Jesus” was installed, which made an
indescribably joyful impression on young and old alike.
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“One man said that looking at the picture of the
prodigal son broke his heart. Referring to the father,

he said,”Ach! he schmitt em nich mol vor!” (“He didn’t
turn his back on him!”) Several lovely songs were sung,
“Ring Out, O Tiny Bethlehem,” “You, Dear, Innocent,
Holy Christ,” “O How Joyfully!” and others. After that,
the teacher taught a lesson, and then the children were
given gifts. Early on Christmas morning, one could hear
the church bells intermingled with farm workers singing
Christmas carols. The brightly lit church was filled for
the early service as it had never been before. The young
people in the Sunday School got an explanation of all of
the mounted pictures, and it seemed they just couldn’t
get enough of them.

“Nobody wanted to have dance music as people in the
past, who had maintained one just couldn’t celebrate
without it. After church, people were of a different
mind. The village fiddler laid down his handwork for the
day. Drunkards, whose conversion was doubted by many
believers, were touched by the message that God so loved
the world, so that they wouldn’t be lost, but rather that
they could be blessed through his Son, to transform poor
and penitent sinners. In more than one house, the Prince
of Peace entered in. More than one half-hearted individ-
ual turned back to true love, repented, and returned to
what was really important. Half of the village went to see
the innkeeper, who had broken her leg while in the city.
She had suffered
setbacks by
fasting, and those
who visited her
manifested
themselves in a
personable and
sweet way, previ-
ously unknown.”

Note: Giitzlaffsha-
gen, Kreis Greif-
enberg, Pommern,
Prussia is now
Goslaw, Zachodnio-
Pomorskie, Poland.




ORDINARY PRUSSIANS

by William W. Hagen

I have a quest to
understand the lives

and fortunes of my
ancestors from Pomera-
nia. The book, Ordinary
Prussians: Brandenburg
Junkers and Villagers,
1500 - 1840 is my latest find to help me in this endeavor.

This book focuses on the history of the noble lordship
of Stavenow. Stavenow is in the Prignitz District of
Brandenburg northwest of Berlin. What makes this an
exceptional study is the fact that Stavenow lordship’s
archives, made up of 728 packets of manuscript
documents from the fifteenth to nineteenth centuries,
survived history and WW II. These records, up to 1840,
were donated to Berlin’s Prussian State Archives. From
these records and other pertinent works the author ad-
dressed the important questions of the time. The ques-
tions I am most interested in deal with the lives of the
common person. I have found that you can’t understand
their lives without understanding the bigger picture.

Ordinary Prussians
Brandenburg Junkers and Villagers, 1500 - 1840

Book Review by Dorothy Boxhorn

The book is ten chapters long, from “Village identities in
social practice and law” to “Policing crime and the moral
order, 1700 - 1760”. This may sound rather dry to read,
but it actually is very interesting. The book follows the
lives of the people in the communities and drew me into
their way of life.

This book is one of eight in a series dealing with early
modern and modern European history. More related
books may come. It has been very informative and is in
much more detail than I have found in other sources. If
you are a European history aficionado, this series might
be of interest to you.

A search on www.worldcat.org lists 400 libraries world-
wide that have this title. Or it can be purchased on Ama-
zon for about $77.00 dollars for a paperback copy. Pub-
lished by Cambridge University Press, copyright 2002,
includes 54 pages, 22 illustrations, 3 maps, 23 tables.

Note: Approximately 50 pages of this title can be found on
Google Books. This is a good way to read an excerpt of
the book to see if it is of interest to the reader.

New Members

Sherry Allison, Tuscaloosa, Alabama
Sandie Carter, Oconomowoc, Wisconsin
Patricia Crawford, Crozet, Virginia
James Griepentrog, Alexandria, Virginia
Brian Hackman, Madison, Wisconsin
Karen Halboth, Cudahy, Wisconsin
Lauren Mallory, Glenshaw, Pennsylvania
Robert Mann, Brookfield, Wisconsin
Mark Neitzel, Hartland, Wisconsin
Keras Nimz, Merrill, Wisconsin

Abigail and Clifford Norman, Arlington Heights, lllinois

Joel Seewald, Madison Heights, Michigan
Dorothy Wenzel, Bloomington, Minnesota
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Board of Directors - 2018

President, Tim Schoessow
Vice President, Dale Herrick
Secretary, Barbara Vaitl
Treasurer, Bill Vaitl
Director, Duane Kuehl
Director, Jean Klug

Director, Anne Bridges




Unsere Bibliothek - Our Library

RECENT ACQUISITION

Michael Natzke, Bertha Wilke and Descendants as Remembered by Their Descendants — by Royal Natzke, c.
2017; donated by the author Nov. 2017. Family ties to Trieglaff, Kreis Greifenberg. Unique compilation of shared family remembrances;
includes many black and white photos and an alphabetical surname index.

OTHER LIBRARY DOINGS

Not all library activities relate to shelved and filed materials. Occasionally, the Verein receives requests for help of another kind. One of
our most satisfying interventions dealt with being able to refer the query of a former German currently living in the U.S. to a contact in

Germany, who was able to solve the problem.

There was a time when Jo Peters in Germany would arrange to bring his tour groups to America, with our Pommerntag festival as

the ultimate destination. Most of his travelers had lived in Hinterpommern. Warm friendships were formed between the German tour
members and the American Verein members. One of the travelers happened to be a Rechtsanwaltin (lady lawyer), so when the cry for
help came, we could recommend a trusted friend across the pond. It seems the lady living in the U.S. was the only one in her family
to emigrate, and her siblings in Germany, upon the death of their father, did not want to divide any inheritance with her. The matter
went to the German courts, and the American sister received her fair share. Her husband wrote a number of times to thank the Verein,
because the money received helped pay for nursing home care for his wife in later years.

A current request for help came from someone in
Norway who is studying fashion design and wants
to construct Weisacker Trachten (authentic ethnic
clothing from Kreis Pyritz) as a class project. We
were able to refer her to a book on Pomeranian
Trachten that is still in print and contains sample
patterns. Hopefully, we will hear if the project is
successful, and we wish this young seamstress much

luck (viel Gliick),

because she has

chosen an intricate
Tracht that ;
requires a great

deal of

embroidery.

Die Weizackertracht
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Library Help Still Needed!

Because of distance, our formerly faithful
Frauengruppe members are no longer able to attend
regularly to handle simple library chores, such as
filing and record-keeping. They had been meeting
once a month on the Thursday before the regular
Friday Verein meeting. Our librarian would be
ecstatic to hear from anyone who is able to devote

a few hours to the library. Date and time are nego-
tiable. Please contact Elaine Kraft (262-376-7641);
erkraft37 @att.net.

GENEALOGY HELP is available on

an individual basis by appointment. If you would
like to access our Verein library or get some sug-
gestions on refining your research, contact our
librarian.



